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A. STATISTICAL INFORMATION 
 

The table below shows the number of candidates who registered for the Italian examination at Intermediate 

Level in May sessions between 2016 and 2019 included. 

 

 May 
2016 

% May 
2017 

% May 
2018 

% May 
2019 

% 

No. of Candidates 121 100 91 100 72 100 93 100 

Grades A - C 72 59.5 53 58.2 41 56.9 50 53.8 

Grades A - E 105 86.8 74 81.3 57 79.2 78 83.9 

Grade A 5 4.1 4 4.4 6 8.3 9 9.7 

Grade B 23 19.0 14 15.4 12 16.7 9 9.7 

Grade C 44 36.4 35 38.5 23 31.9 32 34.4 

Grade D 19 15.7 14 15.4 9 12.5 17 18.3 

Grade E 14 11.6 7 7.7 7 9.7 11 11.8 

Grade F 14 11.6 13 14.3 10 13.9 6 6.5 

Absent 2 1.7 4 4.4 5 6.9 9 9.7 

Table 1: Grades obtained by candidates in 2016, 2017, 2018 and 2019 

As shown on the table, there has been a good increase on the number of candidates sitting for Italian at 

Intermediate Level, in the same parameters as in 2017. Although 9 of the applicants did not turn up for the 

exam, the number is still encouraging. There were also 3 candidates who were absent for the listening 

comprehension and another one who missed the written paper.  

The percentage of those obtaining Grades A-C has decreased because while Grades A and C have practically 

remained unchanged, the Grade B level has undergone a 5.6% fall. However, there were clearly more passes 

at Grades D and E and that explains why the overall percentage of those passing this exam (Grades A-E) has 

increased by 4.7%.   

B. COMMENTS ON PAPERS I – II 
 

Paper I – Oral /Aural 

 

Free Conversation and Topic Presentation 

 
All the 84 candidates who sat for the oral section of the exam fared very well. This type of scoring confirms 

the good communication skills showed in free conversation. The fact that candidates can choose the topic 

regarding Italian culture and civilization from a list of 12 different topics facilitates this good performance.  

 

It is of utmost importance that both the teachers preparing candidates for this exam, and private candidates, 

bear in mind that only topics included in the list provided in the syllabus can be presented for the oral exam.     



Examiners’ Report (2019): IM Italian 

Page 3 of 5 
 

Listening comprehension 

 

In this task, the vast majority of candidates performed favourably with only 3 candidates of the total 81 

(since 3 examinees missed this section) having failed to obtain a pass mark. The majority managed to score 

over 70% of the marks allotted. It is evident that language receptive skills are well within the competence of 

candidates at this level.  

 

From the notes taken by the candidates it is apparent that more time was spent listening to the text. The 

effort to transcribe lengthy parts of the text during the first reading seems to have been discarded. Concise 

notes were jotted down as a memory aid and the majority of candidates answered questions by reproducing 

phrases they heard from the recording. A handful answered in their own words.  

 

A general comment which can be useful to both examiner and examinee is that candidates tend to give long 

answers trying to fit them into a space that cannot accommodate them. Paper correction becomes rather 

taxing as answers are rendered illegible or difficult to unravel. 

 

Paper II – Written 

 

Comprehensions 

 

At this level, candidates need to work on reading. The texts were adequate and the arguments were very 

appropriate and yet only four candidates got full marks for the comprehension text (all in the Section B text 

about Gino D’Acampo). 

The most challenging questions for Brano 1 were a, b and c and for Brano 2, d, e and h.   

For these questions, the candidates needed not just to lift the answers from the text but had to consider the 

information offered in the text. At times these questions were partially answered, or answered in a way 

which strayed from the question. It is suggested that teachers explain to candidates that answers should be 

full, relevant and to the point. Teachers are urged to advise their candidates to read the questions very 

carefully before answering. 

On a positive note, the presentation of answers was made in an orderly manner compared to previous 

sessions.  

Essay 

 

Markers are assigned the task of marking and evaluating the essays with particular regard to candidates’ 

level in grammar, spelling, style and language competence. It can be stated that a good number of candidates 

tried hard to organize themselves well in carrying out this task by preparing a plan. In the introduction they 

successfully conveyed the main point and purpose of the essay which, eventually, they developed in a fairly 

good manner. Naturally, this approach helped them in rendering their output more appealing.  
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Some candidates expressed very mature ideas and seems to have a sound knowledge of current affairs, of 

matters regarding the EU and the Maltese economy. Some showed a strong knowledge of the Conditional 

and Subjunctive tenses as well as the Conditional sentences, while few candidates know how to use the 

Impersonal Form. 

It must be stated that some others, besides committing many spelling and grammar mistakes, were often 

erratic in the exposition of their arguments because they presented no insightful comments on the main 

titles of the essay proposed to them. At times sentences were incomplete, lacked cohesion or failed to 

portray a fairly vivid picture of the real facts. 

A number of candidates scored low marks because of poor sentence construction. They limited their essay 

to very basic sentence constructions and constant repetition of phrases. The essay B about the modern 

means of communication (YouTube) was the most popular and unfortunately failure to avoid being trite was 

most evident. The subject required the familiarity with an Italian electronic semantic area which, in cases, 

was unknown to a number of the candidates. The essays were extremely repetitive and lacked originality. 

The most interesting were definitely those essays of letter C and D. 

Others lack good planning: some comments are repeated over and over. Others use one sentence for one 

idea in one paragraph and hence the essay appears fragmented. 

Some common mistakes: 

 Internet is often used with the article: l’Internet, nell’Internet. The same error is done with Youtube 

and Instagram. The plural with an “s” is also used: alcune Youtubers; 

 Poor use of punctuation: nobody ever uses the colon or semi-colon; erroneous use of commas; 

 Frequent mistakes in the concordanza: molte studenti maltesi, varie vantaggi, di nostre genitori, per 

diverse ragione; 

 Mistakes in the use of the accent: anché, cosi, piu, presentero, perchè; 

 Morphological errors: tanta gente perdono tempo dalle loro vita, un svantaggio, l’adulti, la cinima 

Italiana, questi personi, gli immagini; 

 Ortographic mistakes: uzato, falzo, scermo, pultroppo, supervizione, varii temi, negattivo, 

technologia, communicare, millioni, negattivo; 

 Interference from the English Language: alla fine del giorno (at the end of the day), dall’altro lato 

della strada (on the other hand), nella mia opinione (in my opinion), percentaggio (percentage), 

sapporto (support), un ammonto di (an amount of); 

 Interference from the Maltese Language: suggetti (instead of materie), licenzia (instead of patente), 

l’isvantaggio (instead of lo svantaggio), una discorsata (instead of una conversazione/un dialogo) 

and imbloccare (instead of bloccare). 

 

It is important to point out the importance of legibility which, besides being aesthetically pleasing, is most 

helpful to make script legible. Excessive corrections by crossing out sentences quite heavily with a number 

of lines and attempting to write three full sentences in the space of two lines, makes life rather difficult for 

the marker reading the text. Undoubtedly many mistakes can be avoided with little or no effort. Reference 

must be made to the fact that errors in accents, double letters and influence from the other two languages 
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within the candidates’ competence must be seen to and eradicated. Reference to the list of the most 

common errors above is highly recommended. 

Literature: Ammaniti / Cassola /Benni 

 

A total of 15 candidates opted for Niccolò Ammaniti (Io non ho paura). 

This year there was an improvement in the way candidates tackled the questions. Candidates should answer 

with the appropriate literary terminology in order to produce more focused answers.   

It is time that candidates are taught to dig deeper into the story, for example focus more on the paesaggio, 

the darkness, the solitary confinement of Michele, the sense of justice, the sensory details etc. On the 

contrary the tendency is to simply stick too much to the story. The successful responses offered a much more 

comprehensive evaluation of the writer’s ideas.  

La ragazza di Bube of Carlo Cassola was chosen, as always, by the great majority of the examinees. 

Unfortunately, the overall level of Italian is very low. Apart from the fact that, among the candidates who 

chose to answer questions on Cassola, very few were able to give correct answers, almost all of them found 

it very difficult to express themselves in fluent Italian.   

The majority who opted for Cassola do not know the facts as described by the author. Most of the answers 

were, in fact, either incomplete or not precise, especially in those questions that were more specific in 

nature. 

It is worrying to note that a good number of candidates who study Italian at Intermediate level still mistake 

very basic linguistic notions like è with e, verb conjugations, definite and indefinite articles, prepositions etc. 

The general level of both the content knowledge and the linguistic level is very poor.    

Only 11 candidates attempted the question on Margherita Dolcevita of Stefano Benni. Unfortunately, only 

4 candidates  scored more than  half the marks.All four of them got a high mark, because they gave evidence 

of a good and sound preparation. However, almost all the remaining candidates provided answers 

inappropriate to the questions set.   Some answers given had absolutely nothing to do with the prescribed 

task; others gave very short or incomplete answers. This proves they lacked the necessary preparation on 

the subject matter and the analysis skills which are so important in the literature section.    

C. Concluding Comments 
 

In the first session of 2019, the candidates sitting for Italian at Intermediate Level  has increased by over 20. 

The performance of this year did not show any remarkable changes with the exception that the % of failures 

has decreased by 50% and these have been shifted to Grades D and E which show an increase. The most 

strikng fact in this session was the increase in the number of candidates who did not turn up for the exam, 

with a 6.9% of absentees in May 2018 and 9.7% in the last session.  

Chairperson 

Examination Panel 2019  


